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( Besi )
Surat Madaniyyah
Surat ke-57 : 29 ayat

S _FE, o

“Dengan menyebut Nama Allab Yang Mabapemurab lagi
Mabapenyayang.”

Imam Ahmad meriwayatkan dari *Irbadh bin Sariyah, bahwasanya ia
pernah menyampaikan hadits kepada mereka, bahwa Rasulullah # pernah
membaca al-Musablbihat sebelum tidur dan beliau bersabda:

(AT A e bl 1 3 01 )

“Sesungguhnya di dalamnya terdapat saru ayar yang lebih baik dari seribu
ayar."*

Demikianlah hadits yang diriwayatkan oleh Abu Dawud, at-Tirmidz,
dan an-Nasa-i, melalui jalan Bagiyyah. At-Tirmidzi mengatakan: “Hadits
tersebut hasan gharib.” Dan ayat yang dimaksudkan dalam hadits rersebur -
wallaahu a'lam- adala.h firman Pplhh Ta'ala:

§ e ot 3 IS SRy el iy S, U A b "Dia-lab Yang Awwal dan }"'.-.::-:g
Akbir Yang Zhabir dan Yang Bathin dan Dia Mabamengetabui segala seswatn.
(8. Al-Hadiid: 3). Sebagaimana yang akan diuraikan lebih lanjur, insya Allah.
Kepada-Nya kepercayaan terarah, dan kepada-Nya pula tawakkal disandar-
kan. Dan cukuplah Dia menjadi Pelindung, dan Dia sebaik-baik Pelindung,

* Drha'if, likar kitab Diba 5 Abi Dawwd (ne. 1073).#
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Semua yang berada di langit dan yang berada di bami bertasbib kepada
Allab {menvatakan kebearan Allah). Dan Dia-lak Yang Malbaperkasa lagi
Mababijaksana. (5. 57:1) Kepunyaan-Nya-lab kevajaan langit dan bumi.
Dria menghiduplan dan mematikan, dan Dic Mababnasa atas segala sesuatu,
(QS. 57:2) Dia-lah Yang Awwal dan Yang Akbir, Yang Zbabir dan Yang
Bathin; dan Dia Mabamengelabui segala seswatn, ()5S, 57:3)

Allah % memberitahukan bahwa semua yang ada di langit dan di bumi
bertasbih I'LEF;H,'].;], N1-a Yakni, semua hewan dan tumbuh-tumbuhan. Dan
firman-Nya, € 521 2y % "Dan Du H,;buperkm yakni, s-ega]a sesuatu tunduk
kepada-Nya. € +-5-) b "Lagi Mahalnjaksana, " dalam penciptaan, perintah, dan
syariat-Mya. 'é\_._-u P TT !'JI- ~_-|-.-i-_'l s 4..} "Kepnrtyaar-MNya-lab bergjaan
Fangir dan imi. Dia mmgbn’f:rpkdﬂ dan memarikan. " Maksudnya, Dha adalah
Raja yang mengendalikan makhluk-MNva, mengh.ldupkan memmlkin dan
memben mapa 5;1,];1 yang Ma kchcndik] { —lE s_,‘_’- 15 __,‘lﬂ- }n o8 "Dhan Dia
Mabaknasa atas segala seswarn, " Artinva, apa yang Dia kehendaki pasti akan
terjadi dan apa vang tidak Dia kehendaki ridak akan pernah terjadi.

Dan firman Allah Ta'ala, € e Saln, 28T, U8 5 b "Diadab Yang
Awwal dan Yang Akbir, Yang Zhabir dan Yang Bathin.” Ayat inilah yang di-
;sy“amtku.n olel hadits “Trbadh bin Snﬁ}'ﬁl di atas, ].'aitu m::m]nka.n ayat yang
lebih baik dani seribu ayat. Abu Dawud meriwayatkan,' Abu Zumail mem-
beritahu kami, ia bercerita: “Aku pernah bertanya kepada Ibnu ‘Abbas <,
lalu kukatakan: *Ada sesuatu yang aku d:lpa'ti di dalam dadakw?” Ta brna.n;;a:
*Apa itu? Lalu kukatakan: Demi Allah, aku tidak akan meencentakannya.”
Lalu ia bertanya kepadaku: “Apakah sesuatu itu berupa keraguan?” Kemudian
14 tertawa seraya berkata: "Tidak ada seorang pun yang terhindari dasi hal iru.
St]:ungg:l J’ﬂlqh Ta'ala menurunkan firman-Mya:

{,_J... el Ta 1 UG ,a.__&J ;;.,,L.J_:_l e ) url vl fan ,‘_,‘;‘_.5' L-}
Maka, Jikea kearn ] Hubummad} berada dalam kevagn-raguan tentang apa yang
Kami twrsunkan kepadama, maka tanyakanlah kepada orang-orang yang mem-
baca Kitab sebelummu. Sesunggubnya telab datang kebenaran kepadamu dari
Rabboni” (5. Yunus: 94).°

' Dengan sanadnya.
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Selanjurnya ia berkara kepadaku ]Lka engkau meudﬂpm sesuaru di
dalam dirimu, maka bacalah, € = . — ui Ty ey ey 240, N
Dia-lah Yang Awwal dan }’angdhﬁm Yang Zhabir dan Yang Bathin, Dan Dia
Mabamengetabui segala sesuwats.”

Terdapar beberapa perbedaan ungkapan dari para ahli tafsir mengenai
avat ini, yang kurang lebih berkisar sepuluh sampai duapuluh pendapar.

Imam al-Bukhar meniwayatkan, Yahya berkata: “Yang mengetahwi
segala sesuatu secara lahir dan bathin." Dan Syaikh kami, al-Hafizh al-Mizzi
berkata: “Yahya disini adalah Ibnu Ziyad al-Farra' yang 1a mempunyai sebuah
kitab vang diberi nama M ‘ani al-Qwr-an.”™ Dan banyak hadits vang dinwayar-
kan berkenaan dengan hal rersebur. Di antaranya apa yang diriwayatkan oleh
Imam Ahmad dan Abu Hurairah 2 , bahwa Rasulullah S senantiasa ber-
do'a ketika hendak tidur

3 i e Ly i i U5 i gt L i
o e e S8 2 3 Y sy Lo 08 LAy ol 9580
‘_,...J.i Y il o i ,_u I el ol s & Ny
5\}" |_J-|JJ U-gl Jb'l—,h "__! "'\.!-"" h‘h‘_" J-gh _,IM| |_j :f-qﬁ JJA'

« -;““;rﬂ' 1-.:;.1}@..\51 l_r.._,mn

"Ya Allah, Rabb langit yang berlapis tujuh, Rabb ‘Arsy yang agung. Ya Rabb
kami dan Rabb scg:ﬂa sesuatu, yang telah menurunkan Taurat, Inpl, dan al-
Furqaan, yang menumbuhkan bulir rumbuh-tumbuhan dan biji buah-buahan.
Tidak ada ITlah selain Engkau. Aku berlindung kepada-Mu dari kejahatan segala
sesuatu vang Engkau pegang ubun-ubunnya. Engkaulah al-Awwal, tidak ada
sesuatu pun sebelum-Mu. Engkau adalab ol Akbir, ndak ada sesuaru pun serelah-
Mu. Engkau-lah Yang Zhahir, tidak ada sesuatu pun yang mengungguli-Mu,
dan Engkau-lah Yang Bathin, dan tidak ada sesuatu pun yang rersembunyi
dari-Mu. Berikanlah kemampun kepada kami unruk melunasi hurang, dan
cukupkanlah kami dari kefakiran (kemiskinan).” (HR. Muslim dalam Shabib-
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Dia-lah yang menciptakan langit dan bumi dalam enam bari; kemudian
Dia bersemayam di atas "Arsy, dia mengetabui apa yang masuk ke dalam
bumi dan apa yang kelwar daripadanya, apa yang twurun dari langit dan
apa yang naik kepadanya. Dan Dia bersamamu di mana saja kamu berada.
Dan Allah Mabamelibat apa yang kamu kerjakan. (5. 57:4) Kepunyaan-
Nya-lab kerajaan langit dan bumi, dan kepada Allab-lab dikembalikan
segala wrwsan, (QS. 57:5) Dia-lab yang memasukkan malam ke dalam siang
dan memasukkan siang ke dalam malam, Dan Dia Mabamengetabui segala
isi hati. (QS. 57:6)

mﬂ.rxﬁ\.hﬂ.r'\._-‘u_rx_r‘\._-“\.}
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Allah 3§ memberitahukan tentang penciptaan langit dan bumi cleh-
Mya serra segala sesuatu vang ada di antara keduanya dalam enam han. Setelah
itu Dia memberitahukan tentang persemayaman-Nya di atas "Arsy setelah
menaptakan langit dan bumi. Pembahasan mengenai ayat ini dan vang serupa
dengannya telah disampaikan dalam surat al-A'raaf sehingga tidak perlu di-
ulangi lagi di sini.

Dan firman Allah Ta'ala, € =30 et X ¥ "Dia mengerabui apa
yang masuk ke dalam bumi. * Maksudnya, Dia mengetahui jumlah biji-bijian
dan percikan air yang masuk ke dalamnya. € & =~ s ¥ "Dan apa yang
keluar darinya, " yakni berup:} tun:]:u]:.-tumbuhm, tanaman, dan buah-buahan.
Dan firman-Nya, € <Ll "o J 5 G ¥ "Dan apa yang turun dari langit, " yakni
berupa hujan, salju, embun, dan takdir, serta hukum-hukum yang disertai para
Malaikar yang mulia. Dan firman-Nya lebih lanjut, € 4 =~ G5 ¥ Dan apa
yang naik darinya. " Yakni, para Malaikat dan amal perbuatan. Sebagaimana
yang disebutkan dalam hadits shahih:

(C-Jol 33 0 Jaky S\ 3 Ll i ) W )
"Diangkat kepada-Nya amal perbuatan (ketika) malam sebelum siang hari,
dan amal perbuatan (ketika) siang sebelum malam hari.”

Dan firman AllahTa'ala, § Soe! 2,500 0 50 228 2202820 30 3 “Dan
Dia bersamamu dimana saja kamu berada, Dan Allab Mabamelibat apa yang
kamu keviakan. " Maksudnya, Dia senantiasa mengawasi kalian dan menyaksi-

T T T e T T T T, T, T ™,
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kan amal perbuaran kalian, bagaimanapun (keadaan) kalian dan di mana pun
kalian berada, baik di daratan maupun di lauran, siang maupun malam, di
rumah atau di padang pasir. Semua itu berada dalam pengetahuan, pengawasan
dan pendengaran-MNya. Dia senantiasa mendengar ucapan kalian, melihar tempar
kalian, serta mengetahui rahasia kalian. Maka, tidak ada Ilah selain Dia dan
tidak ada Rabb melainkan hanya din-Nya.

Di dalam hadirs shahih telah ditegaskan bahwa Rasulullah 28 telah
berkata kepada Jibril ketika ia (Jibnl) bertanya kepada beliau tentang ihsan:

( Jh,,m,uau_,i.,i..:ﬂn”:..lﬁi"‘m::.,’;fhin

"Hendaklah engkau benbadah kepada Allah seclah-olah engkau melihat-INya,
jika engkau tidak ml:l:'h:lt-}\i'w. maka sesungguhnya Dia meliharmu.”

Imam Ahmad £ pernah mengumandangkan dua sya'ir berikut ini:
L,,'@;:g;j;-,gj N+ P R AU RCRACR PR
Comale gnfudlyy Bl Jando 5 Yy

Jika pada suatu han engkau pernah merasa sendinan,

maka janganlah engkau katakan, *Aku sendirian,’

Terapi katakanlah, *Aku ada yang mengawasi.”

Dan janganlah engkau mengira bahwa Allah dapat saja lengah sesaat,

dan janganlah mengira pula
bahwa apa yang engkau wmbun}rikm itu tersembunyi bagi Allah.

Dan firman Allah 3%, € |, 24 [y - RN | P [PRE P Ml B3 T
"Kepumyaan-Nya- !.:.{r kevajaan langit dan bumi. Dan kepada Allah-lah dikerbali-
kan segala wrusar. " Maksudnya, Dia adalah Yang memiliki dunia dan akhirar.
Jadi, seluruh yang ada di langit dan di bumi adalah milik-Nya, sedangkan para
penghuninya hanya sebagai hamba dan budak-MNya yang rendah di hadapan-
Mya, Sebagma.na yang difirmankan-MNya:

LI gV a W SV W s W e W s W SV s W W S W WV oV sV oV

--.-J...lr.:..gj_ll |'|.F..,.P|.'.F|.|,.H-|_'-|...l. |.I_.- _._1-I|~‘:||.L§||I_Palhlqg_,.ll_,|...h.,..,|‘.‘!- .,J |5-|_|‘}
€ 1505 1

“Tidak ada seovang pin di langit dan di bimi, keciali akan datang kepada Rabb
Yang Mabapemnrah sehagai seorang hamba. Sesunggubnya Allab telah menentu-
kan jumlal meveka dan menghitung mereka dengan bitungan yang telits. Dan

tiap-tiap meveka akan datang kepada Allah pada hari Kiamat dengan sendiri-
sendivi. " (Q5. Maryam: 93-95).

Oleh karena itu, Dia berdfirman, £ fJ'I'!:"' :p_,_:-,' S ._-.—"_- ¥ “Dan kepada
Allab-dab dikembalikan segala wruwsan. " Arinya, hanva kepada-Nya tempat
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kembali pada hari Kiamat kelak. Selanjutnya Dia yang akan memberikan
keputusan kepada seluruh makhluk-Nya sesuai dengan kehendak-Nya. Dia
Mahaadil, yang vidak akan pernab melakukan pemalsuan dan tidak berbuar
zhalim meski hanya sebesar biji sawi, bahkan jika amal salah seorang dari
mereka ada yang bmk maka Dia akan melipargandakannya sampai sepuluh
kali lipat: € s '-,a- S oo Yo ¥ "Dan Dia akan memberikan dari sisi-Nya
pabals yang besar, " (5. An-Nisaa": 40).

Dan firman-Nya lebih lanjur, € & 3 060 2005 63 08 200p "Dia
Lab yang memasubkan malam ke dalam siang dan mms:ukkan siang ke dalam
malam. " Maksudnya, Dia yang mengendalikan seluruh makhluk, Dia mem-
bolak-balikkan siang dan malam serta membenkan ketetapan bag keduanya
berdasarkan hikmah-Mya sesual kehendak-Mya. Terkadang memperpanjang
malam dan memperpendek siang, terkadang sebaliknya, dan terkadang mem-
berlakukannya seimbang. Terkadang musim dingin, musim panas, musim
semi, dan terkadang musim gugur. Dan semua itu berdasarkan pada hikmah
dan penentuan d.an-\i'l.ra sesuai dengan kehendak-MNya rerhadap makhluk-Mya,
§, qJ_.:L'?'. e 4._-:- S b "Dan Dig Mabamenpetabni segala tsi bar. ™ Maksudnya,
Dia mmgctnhl.u semua yang tersembunyl, meskipun sangat halus dan sangar

tersembunyi.
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Berimanlal kamu kepada Allab dan Rasul-Nya dan nafkabkanlab sebagian
dari bartamu yang Allab telab menjadikanmu menguasainya, Maka, orang-
orang vang beriman di antara kamu dan menafkabkan (sebagian) dari barta-
aya memperolel pabala yang besar. (Q8. 57:7) Dan mengapa kamu tidak
beriman kepada Allab padabal Rasul menyerwmu supaya kamu beriman
kepada Rabb-mus Dan sesunggubnya Dia telab mengambil perjanjianmn
jika kamu adalab orang-orang yang beriman. (QS. 57:8) Dig-lab yang me-
nurnnkan kepada bamba-Nya ayat-ayar yang terang {al-Qur-an) supaya
Dia mengelwarkanmu dari kegelapan mennju cabaya. Dan sesunggubnya
Allab benar-benar Mabapenyantun lagi Mabapenyayang terbadapmun. (QS5.
57:9) Dan mengapa kamu tidak menafkabkan (sebagian bartamu) pada
Jalan Allab, padabal Allab-lab yang mempusakai (mempunyai) langit dan
bumi. Tidak sama di antara kamu orang yang menafkabkan (bartanya) dan
berperang sebelwm penaklukan (Makkah). Mereka lebib tinggi derajatnya
daripada orang-orang yang menafkabkan (hartanya) dan berperang sesudab
itn. Allab menfanjikan kepada masing-masing mereka (balasan) yang lebib
baik., Dan Allal mengetabud apa yang kamu kerfakan, (QS. 57:10) Siapakakb
yang man meminjamkan kepada Allab pinjeman yang baik, maka Allab
akan melipatgandakan (balasan) pinjaman itu untwknya, dan dia akan
memperolel pabala vang banyak. (5. 57:11)

Allah Tabaaraka wa Ta'ala memerintahkan kepada kalian beriman
kepada-Mya dan kepada Rasul-Nya secara sempurna, terus-menerus, penuh
keteguhan, dan unruk selamanya. Selain itu, Dia juga memerintahkan agar
berinfak dan harta benda vang telah Dia kuasakan kepada kalian. Yakni, harta
Allah vang kalian pinjam. Karena boleh jadi harta it memang berada di tangan
orang-orang s¢belum kalian, dan kemudian berpindah ke tangan kalian, se-
hingga Allah membimbing kalian agar mempergunakan harta yang dikuasakan
kepada kalian itu untuk ketaatan kepada-Nya. Jika memang mereka mau
mengerjakan perintah tersebut. Dan jika tidak mematuhi, maka Allab akan
membuar perhitungan dan menyiksa mereka karena rindakan mereka me-

ninggalkan apa yang telah diwajibkan kepada mereka.

Dan firman Allah Ta'ala, § 2 [nie2a rSJ-w Y ¥ "Dhari bartamu yang
Allah telah menjadikanmy menguasainya. " Di dalamnya terdapat isyarat yang
menunjukkan bahwa harta ivu kelak akan berpindah darimu, mungkin ke

.
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tangan ahli warismu yang akan ia pergunakan unruk keraaran kepada Allah,
sehingga ia akan lebih berbahagia dengan apa yang telah dikaruniakan Allah
kepadanya melebihi dirimu. Atau sebaliknya, ia akan mempergunakannya
untuk bermaksiat lcq:rm:la Allah, s:hlnggn dengan demikian enghaun telah kot
membantunya berbuat dosa dan permusuban,

Imam Ahmad merwayarkan dar Mutharnif Ibou “Abdillah asy-Syikhir,
dari ayahnya, ia bercerita: “Aku pernah sampai kepada Rasulullah 55 dan
beliau bersabda:

Gt 6 ) Sl e Sl iy G i a1 3 S (Sl )
‘Bermegah-megahan telah menjadikan kalian lalai," Ibou Adam berkara: Hama
ku, hartaku,” padahal tidak ada yang menjadi milikmu melainkan makanan
yang telah kamu makan kemudian habis, atau pakaian yang kamu pakai lalu

menjadi usang, atau harta yang kamu sedekahkan maka harta iru kekal ber-
samarmu. ™

Dinwavatkan oleh Muslim dan hadits Syu'bah. Dan 1a menambahkan:

i W3 W W W W W W W W W W W W W W WD

(( el 53‘;153 a3 (s Gy )

"Adapun vang selain itu, maka ia akan pergi dan ditinggalkan untuk orang
h.in."

Dan firman Allah 38, € 5 520 o3 il (o 20 L0060 "Maka, orang
orang yarg bevinian di antara kamu dan menafkabkan (sehagian) dart hartanya
memperaleh pabala yang besar. " Yang demikian itu merupakan motivasi untuk
beriman dan hermf:.k dihm ke’ra:tan Setelah itu Allah Ta'ala berfirman,
RSP B VR AT - TR A A ...i. Ly ¥ "Dan mengapa kamu tidak
beriman kepada Allab pads.&a! Rasul menyernmu supaya kamu beviman kepada
Rabb.mu. " Maksudnya, apakah yang menghalang: kalian unruk beriman,
padahal Rasul telah berada di tengah-tengah kalian dan mengajak kalian kepada
hal itw, serta menjelaskan kepada kalian rentang hujjab-hujjah dan bukri-bukt
nyata yang menunjukkan kebenaran apa yang ia bawa kepada kalian. Dan
kami telah meriwayatkan dalam sebuah hadits melalui beberapa jalan pada
awal-awal penjelasan kitab al-limaan dalam kitab Shabib al-Bukbari, bahwa
Rasulullah # telah bersabda kepada para Sahabatnya:

;.Jizgwhj jd_&jmj‘ '1}“_?'.:“ p Is.....:-r.H ;;‘..i:,;jl:é: )]
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“Siapakah orang-orang mukmin yang kalian kagumi keimanannya?” -Mereka
menjawab: "Para Malaikar."- Rasulullah berkata: "Jelas mereka beriman karena
mereka berada di sisi Rabb mereka?" -Mereka menjawab: "Jadi, para Nabi#"-
Rasulullah bersabda: "Jelas mereka beriman karena wahyu ditwrunkan kepada
mereka#" Mereka menjawab: “Kalau begiru, kami."- Beliau menjawab: "Jelas
kalian beriman karena aku berada di rengah-tengah kalian? Terapi orang-orang
mukmin yvang dikagumi imannya adalah kaum yang datang setelah kalian,
mereka mendapatkan lembaran-lembaran suci, yang mereka beriman kepada
apa yang dikandungnya.”

Dan kami relah menyebutkan beberapa sisi dari hal ini pada awal surat
al-Bagarah pada firman Allah 38; ¢ X 0 &'y Ll 3 "Vaitw mereka yang
beriman kepada yang ghath. " (Q5. AlBagarah: 3).

Dian firman-MNya, € | «j-*l—r- =13y ¥ "Dan sesungewbnya Dia telab
rneng:m.{rr!per;an;mnmn " SEbagalmana vang difirmankan Allah Ta'ala ini:
£ -spr- s oLt 3 4 oS .;.-l-’- ul—u J-Lr- il aily .--I-} “Dan ingatlak kariria
Allals kepadamu dan perjanjian-Nya yarig telib diikat- -Nya denganmau ketika
kamu mengatakan: "Kami dengar dan kami taat. " (8. Al'Maa-idah: 7).

Dan vang dimaksudkan dengan hal itu adalah bai'ar Rasulullah #. Thou
Janir berpendapat bahwa yvang dimaksudkan dengan hal iru adalah perjanjian
vang diambil dan mereka ketika mereka masth berada di dalam rulang rusuk
Adam. Dan itu pula yvang menjadi pendapar Mujahid, Walfaabu a lam.

Dan firman Allah Ta'ala selanjutnya, § <15 o0l o :,_: il
"D dah yang mensrunkan kepada bamba-Nya ayat-ayat yang revang. " Y akni,
hu]]al'l ].'Illl_]a]‘.l. yang jelas dan dalil-dalil yang gamblang, serta bukti-bukti yang
past. € ;0 ) cCllh S ..5:-1- Ak Supaya ia menpeluarkarmn dart kegelapan
memufo cabaya.” Yakni, dari gclapn}:l. kebodohan, kekufuran, dan pendapat
yang berolak belakang dengan cahaya perunjuk, keyakinan, dan keimanan.
ey ) S Oy ¥ "Dhan sesunggahaya Allab benar-benar Mabapenyantun
lagi Mabaperryayang tevbadapm, " Yaknoi, dengan dirurunkan-Nya kitab-kirab-
Nya dan divrus-Nya para Rasul-Nya untuk memberikan petunpuk kepada
ummat manusia serta menyingkirkan kesulitan dan menghapuskan keraguan.
Setelah Dia memerintahkan kepada mereka pertama kali untuk beriman dan
berinfak lalu menekan mereka untuk beriman dan menjelaskan bahwa Dia
relah meﬂgh[]mgkan \Egzl:l bentuk rinta.ngan maka Allah Ta'ala juga meng-
galakkan mereka unruk i:nermfal{ di mana Dia berfirman:
% _sufynh_f .,.:.I,_.« Iy Mo ‘gl_,m“u.._x'u} "Dan mengapa kamu tidak
ﬂmna,.'ka‘.&kdﬂ {rebagtan bar?amn) pada jalan Allab, padabal Allab-lak yang mem-
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pusakai (memprnyai) langit dan bumi? " Maksudnya, keluarkanlah infak dan
janganlah kalian takut miskin dan melarat, karena sesungguhnya Rabb yang
karena-Nya engkau berinfak di jalan-Nya adalah Pemilik langie dan burm, di
tangan-MNya pengendalian keduanya, dan di sisi-Nya pula perbendaharaan
keduanya l'lr:rnda. Dia adalah Raja Pen‘u]lk ‘Arsy dan Dia-ah yang telah ber-
firman: € 250 5 Ay Gl G2 2 T b "Dan barang apa yang kalian
nafkabkan, maka Allah akan menggantinyd, dan Dia-lab Pemberi rizki yang
sebatk-batkorya. " (5. Saba': 39),

Denpgan demikian, barangsiapa bertawakkal kepada Allah, maka ia
akan berinfak dan tidak akan pernah takur melarat, dan ia mengetahui bahwa
Allah Ta'ala akan memberikan ganu kepada.nva..

Fos

Dan firman Allah Ta'ala, € (i <50 5 . 55020 £ 5 2293 “Tidak
sama di antava kamu orang yang mmpzjk..dzkrm ﬁmﬂmw dan berpevang sebeliom
penaklikan (Makkah). " Maksudnya, tidak sama orang yang berinfak pada wakru
sebelum penaklukan kota Makkah dengan orang yang tidak berinfak pada
waktu itu; Karena sebelum penaklukan kota Makkah, keadaan yvang dialami
sangat genting sekali, tidak ada yang beriman pada saat itu kecuali orang-orang
yang benar-benar kuat keimanannya. Sedangkan setelah penaklukan kota
Makkah, Islam muncul dengan penuh kegemilangan, dan orang-orang pun
datang berduyun-duyun masuk agama Allah. Oleh ]mrl:nn itu, Allah 25 ber-
firman, € ..—:ml-ul Ky W, I.L.s e _-ILu_I -__-.I P g 4.-::- _“]4 ¥ "Mereks
lebih tinmggt devagatnya :Jf.mp.;da OTANE-OrAng Yang m mgﬁe.t.&k.zn {hartanya) dan
berpevang sesudab itw. Allab menjanfikan kepada masing-masing meveka (balasan)
yang lebib baik.” Jumhur Ulama berpendapat bahwa yang dimaksud dengan
alfat-h di sini adalah pembebasan kota Makkah. Dan yang terdapat dalam
hadits shahih dari Rasulullah #% adalah sebagai berikur, di mana beliau ber-
sabda

De SHe e eh 00 oeaaidaflof | - “ - s ERP
Lo AL G Cad 4ol oo o80T Gl 0y okl g1 P gl i Y
1 ¥ i - F
(( Almis Y g gl
“Janganlah kalian mencela/mencaci para Sahabatku. Demi Rabb yang jiwaku
berada di tangan-Nya, jika salah seorang dan kalian menginfakkan emas sebesar
gunung Uhud, niscaya ia tidak akan pernah dapar mencapai nilai saru mud

punidari kebaikan) salah seorang dari mereka (para Sahabat), dan tidak pula
setengahnya.”

Dan firman Allah Ta'ala, § 22500 2036, 95, & "Alleb menfanjikan
kepada masing-masing meveka (balasan) yang lebil baik.” Yakni, orang-orang
yang berinfak sebelum pembebasan kota Makkah dan juga yang sesudahnya.,
Bagi mereka keseluruhannya pahala atas apa vang telah mereka kerjakan,
meskipun di anrara mereka terdapat perbedaan dan tingkatan pahala tersebut.
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Dan demikianlah yang disebutkan dalam hadits yang terdapat dalam kitab
Shabib:

(% 5y cdialal oiedt (i 1 u_m.;ﬁ!' el )

"Orang mukmin yang kuat lebih baik dan lebih dicinta Allah danpada orang
mukmin yang lemah, dan untuk tiaptizp mereka ada kebaikan masing-masing,"™

Allah 2 mengingatkan hal tersebur dengan maksud agar salah satu
sisi tidak rusak karena adanya pujia:u t:rhadap yang pertama saja tidak pada
vang lain. Oleh karena itu, Dia mengiringi pujian pertama itu dengan pujian
dan sanjungan terhadap yang lainnya dengan disertai kelebihan orang-orang
yang pertama. Karenanya, Allah Ta'ala berfirman, € *—=> R 1Y
"Dan Allah mengetabui apa yang kamu kerjakan. " Maksudnya, berdasarkan
pengetahuan-MNya pula Dia membedakan antara pahala orang yang berinfak
dan berperang sebelum pembebasan kota Makkah dengan orang-orang yang
melakukan itu serelah pembebasan kota Makkah. Yang demikian itu ridak
lain karena Dia mengetahui tujuan dan niat orang-orang generasi pertama
dan keikhlasan mereka yang sempurna, keteguhan mereka berinfak ketika
dalam keadaan susah, miskin dan dalam kesempitan. Dan dalam sebuah hadits
diseburkan:

g ES we® aae
(- Bls oB)3 3o )
“Saru dirham mendahului seratus ribu dirham.™

Dan tidak diragukan lagi di kalangan orang-orang yang beriman, bahwa
Abu Bakar ash-Shiddiq = adalah orang yang mendapat perhatian besar dari
ayat ini, di mana ia yang menpdj. tokoh dan orang yang mengamalkan ayat
ini dari semua uwmmar-ummat para Nabi yang ada, karena ia telah menginfak-
kan seluruh hartanya dalam rangka mencari keridhaan Allah 28, dan tidak
ada seorang pun di sisi-Nya yang mendapatkan nikmar seperti apa yang di-
berikan kepadanya. Wallaabu a Tam.

Dan firman Allsh Ta'sla, € Sk 575 3 o % 60 8 2 ) “Siapakab yang
man meminjamban kepada Allab pinjaman yang baik. ™ “Umar bin al-Khaththab
mengatikan: "Yakni, infak di jalan Allah.” Ada pula yang mengatakan: *Yakni,
nafkah yang diberikan kepada keluarga.” Dan yang benar bahwa kata itu ber-
sifat lebih umum dari pengertian di atas. Jadi, siapa saja yang berinfak di jalan
Allah secara tulus ikhlas dan dengan niar yang rulus, maka ia telah masuk ke
d.al:m keumu:mn ayat ini. Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman:

{ HE L_..u (il l...- ] _,.pﬂ .';,A.l (Eg + Smpakﬁ.ﬁ yang man mem:n}amkqn

kepaa'a Allab pinaman yang baik, maka Allah akan melipatgandakan (balasan)

* HE. Muslim, Imam Ahmad, dan Thou Majah.
' HR. An-MNasa-i.
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pinjaman :.m #mukr:)w " Sebagaimana yang Dia firmankan dalam ayat lain:
€ iUl 0 el b "Maka, Allah akan melipatgandakan pembayaran kepada-
nya dengan I.gpc:! panda yang banyak. " (5. Al-Bagarah: 245),

Firman-Nya yang lain, € v25 Gl b "Dengan lipat ganda yang banyak.”

,-eﬁ =l 0y b “Dan dia akan memperoleh pabala yang banyak.” Yakni, pahala
yang baik dan pemberian yang megah, yaitu Surga pada han Kiamar,

}.} r"-_,- !-.I'I_.a-
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(Yaitu) pada bari ketika kamu melibat orang mukmin laki-laki dan pe-
rempuan, sedang cabaya mereka bersinar di badapan dan di sebelab kanan
mereka, (dikatakan kepada mereka): "Pada bari ini ada berita gembira
untukmu, (yaitu) Surga yang mengalir di bawabnya sungai-sungai yang
kamu kekal di dalamnya. Itnlab keberuntungan vang besar. (8. 57:12)
Pada bari ketika orang-orang munafik laki-laki dan perempuan berkata
kepada orang-orang yang beriman: "Tunggulah kami supaya kami dapat

mengambil sebagian dari cabayamu." Dikatakan (kepada mereka): "Kembali-

lab kamu ke belakang dan carilab sendiri cabaya {untukmu)." Laln diadakan
di antara mereka dinding yang mempunyat pintw. Di sebelab dalamnya
ada rabmat dan di sebelab lwarnya dari sitn ada siksa, (Q8. 57:13) Orang-
orang munafik itn memanggil mereka (orang-orang mukmin) seraya berkata:
*Bukankab kami dabuln bersama-sama denganmu?” Mereka menjawab:
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“Benar, tetapi kanse mencelakakan divime sendini dan menunggn (eebancuran
kami) dan kamu ragu-ragn serta ditipu oleb angan-angan kosong, sebingea
datanglab ketetapan Allab; dan kamu telab ditipu terbadap Allab oleb
(syaitan) yang amat penipn. (QS. 57:14) Maka, pada bari ini tidak diterima
tebusan darimn dan tidak pula dari orang-orang kafir. Tempat kamu ialab
Neraka. Dia-lab tempat berlindungm. Dan dia adalab seburnk-buruk tempat
kembali. (QS. 57:15)

Allah %2 berfirman seraya menceritakan tentang orang-orang mukmin
vang bersedekah, bahwa pada hari Kiamar kelak mereka akan memperoleh
cahaya yang terang di hadapan mereka di pelararan hari Kiamar sesuai dengan
armnal yang, telah mercka perbuar. Bcbngmma yang dikatakan oleh Thnu Mas'ud
mengenal firman Allah Ta' ala, § gl iy s gt B "Sedang cabaya mereka
bersinar di hadapan mereka, " ia meng.'u'akan 'Sesuai dengan amal perbuatan
mereka, mereka akan berjalan melintas jembatan. Di antars mereka ada yang
cahayanya seperti gunung. Ada pula yang cahayanya seperti pohon kurma,
dan ada pula yang cahanya seper seorang yang berdin regak. Dan yang paling
gelap cahayanya adalah orang-orang yang cahayanya terdapat pada ibu jari
mereka, terkadang bereahaya dan verkadang padam.”

Hal itu juga diriwayarkan oleh Tbou Abi Hatim dan Ibnu Jarir, Sufyan
ats-Tsaun bercenta dan Hushain, dan Mujahid, dani Junadah bin Abi Umayyah,
1a berkata: "Sesungguhnya kalian tertulis di sisi Allah dengan nama-nama,
tanda-tanda, tempat, rahasia, dan majelis kalian. Dan pka han Kiamat tiba,
akan dikarakan: 'Hai fulan, inilah eshayamu. Hai I'ulznr Lid:l'; ada cahaya
bagimu."" Dan kemudian ia membacakan, § ; — A L by i B "Sedang
cabaya mereka bevsinar di hadapan merveka.”

(P T W a T a W gV g W a T a W gV m W W g W W W W
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Masith mengenai firman-Nya ini, 4 PR e _,,f s ¥ "Sedang cabaya
mereka bersinar di hadapan meveka, " al-Hasan mengatakan: "Yakni, di aras
ash-Shirath."

Dan firman Allah Ta'ala, 4 4;41.-; ¥ "Dan di sebelah kanan meveka,”
adh-Dhahhak mengarakan "Yakni, di sebelah kanan mereka terdapat buku
catatan mereka." Sebagaimana yvang difirmankan-Nya: § <0 S5 - ey
"Mak, h!r:mgsupﬂ yang Eital amalannya diberiban di :.mg.gn .E.J:nanﬂy..r.. I:Q":
Al-Israa™ ?1}

hari ini ada .&mm gm.lf:-rm nfﬂn.‘tmn r’y.z.rm) Surga yang mengalir di bawabrya
sungai-inngal. " Maksudnya, dikatakan kepada mereka: "Pada han ini ada kabar
gembira bagi kalian berupa Surga.” Diengan kara lan, bag kalian kabar gembira
berupa Surga vang menga]ir di bawahnya sungai-sungai, € i [.= ¥ “Vang
kamun kekal di n'.zfmm}.a ﬁnin} a, kalian akan tinggal di dalamnya untuk
selamanya, 4 =2l a5 2l ¥ “Tralab keberuntungan yang besar.”
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Dan hmu.n Allah Ta' ‘ala:
4.5 ____:‘_-:‘ " i Uy |t Sl ._,l.ul._....l_, _'t.ul_.'...’ i I-:g} "Pada hari ketika
orang-ovang munafik laki-laki dan perempican berkata kepada orang-orang yang
beviman: "Tunggulah kami supaya kami dapat mengambil sebagian dari cabaya-
mu. " Yang demikian itu merupakan kabar dart Allah Ta'ala tentang apa yang
akan terjadi pada han Kiamat kelak di pelataran Kiamat, berupa berbagai hal
vang menakutkan lagi mengerikan, juga berupa berbagai goncangan dan hal-
hal buruk lainnya. Pada saar it idak ada seorang pun yang bisa selamar kecuali
orang-orang yang beriman kepada Allah dan Rasul-MNya serta mengamalkan
apa yang diperintahkan Allah kepadanyva serta menjauhi semua larangan-MNyva.
Jadi, orang kafir dan orang munafik tidak akan dapat memanfaatkan cahaya
orang mukmin, sebagaimana orang buta tidak mampu menggunakan pandangan
orang yang dapar melihat. Dan orang-orang munafik berkata kepada gmng—

:Jra.ng}mghcnma.nélf_r}—-_h._n-';.u-—lw_-l_i_x_ru..rl_..-...n.l_- il 3
"'T:mggﬁfa.ﬁ kanii Supaya karmi Japdr mmg..zmbz.lr :I:EI:'JS’IG’J‘I dari m'f.:lu:}umu.
Dikatakan (kepada merekal: Kembalilah kami ke belakang dan carvilah sendivi
cabaya (untukni). " Yang demikian itu merupakan tipu daya Allah yang di-
tujukan kepada orang-orang munafik, di mana Dia telah berfirman:

4 geale gy D o sl b "Sevumpgubirya orang-orang munafik itn menipw Allah,
dan Allab membalas tipwan mereka. " (5. An-Nisaa": 142),

Sehingga mereka pun kembali ke tempar di mana cahaya dibagikan,
namun mereka tidak mendaparkan sedikit pun dani cahaya tersebut. A2 Aufi,
adh-Dhahhak dan lan-lan mengatakan dan Ibou *Abbas: "Ketika orang-orang
berada di kegelapan, tiba-tiba Allah mengirimkan eahaya. Ketika orang-orang
mukmin melihat cahaya itu, mereka pun menghadapkan wajah ke arah cahaya
tersebut. Cahaya itu merupakan petunjuk dan Allah untuk menuju ke Surga.
Dan ketika orang-orang munafik melihar orang-orang mukmin telah berangkar,
mereka pun mengikutinya, maka Allah pun membernkan kegelapan bagi mereka
(orang-orang, munaf:k]l Dan pada saar itu, mereka berkata
4055 o Lt Gyl ¥ Tunggulab kami supaya kami dapat mengambil sebagian
dari ca.{rc:yamu 'Ses ungguhn} a _kam: bersama kalian di dunia. Maka orang-
orang mukmin berkata: € o575 nm 1 ¥ Kembalilah kamu ke belakangrmu.’
Yakni, dari tempat di mana kalian datang dari kegelapan. Lalu, carilah cahaya
di sana!"

Abul Qasim ath-Thabrani menwayatkan dan Ibnu *Abbas «3s, 12
berkata: “Rasulullah §& bersabda:
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"Sesungguhnya Allah Ta'ala memanggil manusia pada hari Kiamar kelak
dengan nama-nama mereka sebagai tiral penghalang dan-Nya aras hamba-
hamba-MNya. Sedanghkan di aras ash-Shirath, Allah Ta'ala memberikan cahaya
kepada setiap orang mukmin dan orang munafik. Dan jika mereka telah berada
di aras as-Shirath, Allah segera menarik kembali cahaya orang-orang munafik,
baik laki-laki maupun perempuan. Kemudian orang-orang munafik berkara:
"Tunggulah kami supaya kami dapat mengambil sebagian dari cahaya kalian.'
Maka orang-orang mukmin berkata: "Ya Rabb kami, sempumakanlah cahaya
kami unruk kami." Pada saar itu seseorang tidak akan mengingat orang lain."

Dan f1;m=:. Allah Ta'ala:
{n_ﬂ'l.hjlql.i - t_lj'u-_, u.a—_"u-l..dlq- |_,'|._p-l.|_|._,__.-...‘...| I_r'_,-rl.l}‘ I.HIH, Jﬂddhﬂd.l
e dinding yang memprryai pints. Di sebelab dalemmnya ada rabmat
dan di sebelah lnarnya davi sitn ada siksa.” Al-Hasan dan Qaradah mengatakan:
"Yakni, dinding pemisah antara Surga dan MNeraka.” *Abdurrahman bin Zaid
bin Aslam berleara: “Irulah yang difirmankan oleh Allah Ta'ala: € e S350, B
‘Dan di antara keduarys ada bijab (batas).™ (Q5. Al-A'raaf: 46).

Demikian pula yang dinwayatkan dan Mu]al:.:d dan beberapa ulama
lainnya, dan pendapat itulah yang benar. € 7)1 <3 295 ) "Di sebelab dalam-
nya tevdapat rabmat,” yakni, Surga dan segala sesuaru yang rerdapar di dalam-
nya. § ALd A5 . valsy ¥ "Dan di sebelah Inarmya dari sitw ada siksa,” yakni,
Meraka. Demikianlah yang dikemukakan oleh Quatadah, Ibnu Zaid dan lain-
lain, Dan yang dimaksud dengan hal itu adalah dinding-dinding pagar vang
sengaja dibuat pada hari Kiamar kelak untuk memisahkan antara orang-orang
mukmin dan orang-orang munafik. Jika orang-orang mukmin telah sampai
di sana, m:llr.a m:‘rl:li.a Bkm mﬂs'l.lli m:l’l'l.l.[ FJ'J:II'IJJ:Ij'a. J&’ ]:n.!l'fkl SCmua td.ﬂ.l'.l
masuk, maka pintu akan ditutup rapar, sehingga yang tersisa tinggallah orang-
orang munafik di belakang mereka dalam kebingungan, kegelapan, dan siksaan,
sebagaimana dulu mereka di dunia relah ber:d: dalam kelkufuran, kebodohan,
keraguan, dan kebimbangan. € W2 80 s 2y “Orang-orang munafik
itu memanggil mereka: Bukankab kami dabulu bersama-sama denganmu?™
Maksudnya, orang-orang munafik itu berseru kepada orang-orang mukmin:
“Bukankah dulu sewaktu di dunia kami bersama-sama kalian. Kita bersama-
sama menghadiri shalat Jum'at dan mengerjakan shalat jama’ah, berdin ber-
sama di ‘Arafah, kami mengikuti berbagai peperangan, serra mengerjakan
kewajiban bersama kalian?™ € L 1,/ ¥ "Mereka menjawab: Benar. " Maksud-
nya, orang-orang mukmin menjawab ucapan orang-orang munafik seraya
berkata: "Memang benar, kalian pernah bersama kami.”
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4 'J.l._.-ti‘. .ﬂ'.FJ S ,'..L'”j_, <Y ,.i-‘ill;.} "Tetapi kamu mencelakakan
dirimu sendivi dan ennngE (kehancuran kami) dan kamu ragu-ragn sevta ditipn
oleh angan-angan kosong. " Sebagian ulama Salaf menparakan: "Arminya, kalian
telah mencelakakan din kalian dengan berbagai kelezatan, kemaksiatan, nafsu
syahwar, dan kalian menunda-nunda taubar dar wakru ke wakm."

Mengenai firman-Mya, 4 22203 ¥ “Kamu menunda-nunda, Qaudah

mengermukakan: “Yakni, terhadap kebenaran dan para pengikutnya.” € 251, 3
"Dan kamu ragu-ragu, " terhadap adanya kebangkiran setelah kematian.
4 x,r‘—'!g" ..Q_;J ¥ "Dan kamu ditipn oleh angan- angan kosong. " Maksudnysa,
kalian mengatakan: "Kami akan dlbcr:l-:_m ampunan. " Kemudian dikatakan:
"Kalian telah ditipu oleh dunia.” 4 & 3\l 5% “Sebingga datang ketetapan
Allab.” Artinya, kalian masih terus dalam keadaan seperti itu sehingga kematian
menjemput kalian. € Al -.5 &2 ¥ "Dan kamu velab dicipn terbadap Allab
oleh yang amat pendpa. " Yakni syaitan.

(Qatadah mengatakan: "Mereka itu telah ditipu oleh syaitan, dan mereka
terus seperti itu sehingga Allah mencampakkan mereka ke dalam Neraka."
Makna kara-kara yang diucapkan oleh orang-orang mukmin kepada orang-
orang munafik itu, bahwa kalian memang bersama-sama kami dalam wujud
fisik semata yang tidak disertai niat dan tanpa hati. Dan kalian selale dalam
keadaan bimbang dan ragu. Selain itu, kalian juga hanya mencan perhatian
orang-orang dan tidak pula berdzikir kepada Allah melainkan sedikit sekali.
&1 A Y, e I...i_,n iy Y 06 b Mk, pada bari ini tidak diterima
tebusanmu dan tidak pula davi orang-orvang kafir.” Maksudnya, seandainya
salah seorang di anrara kalian pada hari ini darang dengan membawa emas
sepenuh bumi dan sebanyak itu pula untuk menebus adzab Allah, niscaya
Dia tidak akan menenmanya,

Firman-Nya, € ;L0 25,5 b "Tempatmu ialah Neraka.” Maksudnya,
MNeraka adalah tempat kembali kalian dan ke sana pula kalian akan dikembali-
kan.

Dan firman-Mya, € ;;":-f & ¥ "Dhalak tempat berlindungmu, " Neraka-
lah yang paling layak bagi kalian daripada tempat-tempar lainnya karena ke-
kufuran dan keraguan kalian, dan dia adalah seburuk-buruk tempat kembali.

-~
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Belumbkab datang waktunya bagi ovang-orang yang beriman nntuk tunduk
bati mereka mengingat Allah dan kepada kebenaran yang telal turun (ke-
pada mereka), dan janganlah mereka seperti orang-orang vang sebelumnya
telab diturunkan al-Kitab kepadanya, kemudian berlalulab masa yang
panjang atas mereka, lalu bati mereka menjadi keras. Dan kebanyakan di
antara mereka adalal orang-orang yang fasig. (Q8. 57:16) Ketabuilal oleb-
ma babwa sesunggubaya Allah mengbiduplkan bumi sesndab matinya.
Sesungeubnya Kami telal menjelaskan kepadamn tanda-tanda kebesaran
(Kami) supaya kamn memikirkannya. (Q5. 57:17)

Allah #2 berfirman: “Adapun sekarang adalah saarnya bagi orang-orang
mukmin mempunyvai hati vang khusyu” untuk berdzikir kepada Allah." Dengan
kara lain, telah tiba saat hati mereka menjadi lunak ketika berdzikir, mendapat-
kan nasihar, dan mendengar al-Qur-an, lalu memahaminya dan runduk paruh
kepadanya; mendengar dan mentaatinya. [bau Abi Harim menwayatkan dar
al-Hasan bin Muhammad ash-Shabah dan Muslim, Yunus bin “Abdul A'la
memberitahu kami, dari lbnu Mas'ud 2= | ia berkara: “Tidak ada tenggang
waktu antary keislaman ]-.-'.1111.1 denga.n teguran Allah melalui ayar ini:

4 ...I _‘, "l ngry s e al 1 el b ol ,.J & "Belwmbkah darang waktsunya bagi ovang
orang yang beriman wntuk tunduk hati mereka m engingat Allab, " melainkan
hanya empat tahun saja.”

Demukian pula vang dinwayarkan oleh Muslim pada akhir kirab. Dan
diriwavatkan cleh an-Nasa-i pada penafsiran ayat ini. Selain itu, hal tersebut
juga diriwayatkan oleh Thnu Majah.

Mengen a1 ﬁmun-N}':L, 4 il 5J~ .-.-J: :uau -;-"r '_,f-': __JJJ:' .-"L -..-'r ¥ "Belwm-
kab datang waktinya bagi ovang-orang yang beviman untuk tunduk bati mereka
mengingat Allab, " Qatadah mengatakan: "Diceritakan kepada kami bahwa
Syaddad bin Aus pernah meriwayatkan dart Rasulullah 52, di mana beliau

bersabda:

(gl o) e i e Jgf 0Ly
Sesungpubriya yang pertama kali diangkar dan manusia adalah kekhusyu'an,™

Da.n ﬁrmau r’ﬁ.ll.ah Ta' *l.la selanlutn} aJ ) )
e'u-l-"' '_r-(;eﬁl -.-u' .#.‘_':;.':'._;_l-_%

T T S G L e R L e G G T T T e e e T TR, Ty, T, TR, TG, T, S, W, S W, DM, UMM, R, DM, D, T, W W, W

il T A A T A A T e R T N L T L T L P LT LR L L L W



/
(
(

.

LI B B B B W B W W W W W P e W W W W W W W W W W W W W

/
g
r

"Dan jarrgwnfdb mereka :e'.?:'er!:: orang-orang sebelum Hyd Yan g telab ditwrnnkan
al-Kitab kapadanya, kemudian berlaluial masa yang panjang aras meveka, laln
bati meveka menjadi kevas.” Allah Ta'ala melarang orang-orang mukmin me-
nyerupai orang-orang sebelum mereka yang telah diber al-Kitab dan kalangan
orang-orang Yahudi dan Nasrani. Di mana setelah beberapa wakeu berlalu,
mereka merubah Eirab Allah yang berada di tangan mereka dan menjualaya
dengan harga yang sangat murah serta melemparkannya di belakang punggung
mereka. Selanjutnya, mereka menghadapkan diri pada pendapat-pendapat yang
sangat beragam dan membingungkan. Mereka bertaglid kepada beberapa orang
dalam urusan agama Allah, dan mereka menjadikan para pendeta dan pemuka
agama mereka sebagai ilah-ilah mereka sendin selain Allah, Pada saat itulah
hati mereka MEngeras, schlnggn mereka tidak lagi mau menerima nasthat.
Hati mereka pun tidak mau melunak oleh janji dan juga ancaman Allah.
§ 0,eat L5 T b "Dlan kebanyakan di antara mereha adalah ovang-orang yang
Sasig.” Yakni, dalam amal perbuaran mereka. Dengan demikian, hati mereka
telah menjadi rusak dan amal mereka pun semuanya tidak berarti. Dengan
kata lain, hatt mereka telah rusak hingga mengeras dan jadilah watak mereka
!'Ll.ka. I.'L'l.'ltl.'ll'f. n:u:rubnh ucapan dﬂ'i Pmpﬂﬁ;n}'ﬂu Dﬂ.'n I'J:Lr.'r:l':a mcn.llnggnll'::l.n
amal perbuatan yang telah diperintahkan dan mengerjakan apa yang dilarang
aleh-Mya. Oleh karena itu, Allah Ta'ala melarang orang-orang mukmin untuk
menyerupal mereka dalam suaru hal, baik dalam masalab-masalah wsbad (pokok)

maupun fury’ (cabang).

. Dan firman Allah Ta'ala: .

£ ._,J.l.u. I.,.f.l;' < I Gy ._.""x:-"' ._s"‘;“'l o |;-..-| ¥ “Ketahuilah olehmu
&'JIJW marng-gm'ﬂnya Af.lrﬂ'.& mmg.r.’i':fnpkdn I’ﬂ'”!]’ .‘Eﬂf{ﬂ'.& J'J'J'.:II:I:J'J'J'.Z. Sﬂﬂﬂgxﬂbﬂ}'ﬂ
Kami telah menjelaskan kepadamu tanda-tanda kebesavan (Kami) supaya kamn
memikivkannya. " Di dalam ayar tersebur terdapar isyarat yang menunjukkan
bahwa Allah Ta'ala akan melunakkan hati setelah ia sebelumnya membaru,
dan akan memberikan petunjuk kepada orang yang berada dalam keadaan
bingung setelah sebelumnya berada dalam kesesatan, membukakan jalan dari
berbagal kesulitan setalah sebelumnya berada dalam kesusahan vang mencekam,
Sebagaimana Allah relah menghidupkan bumi yang sebelumnya mari dengan
air hujan vang tercurah, demikian juga Allah akan memberikan petunjuk
kepada hati-han yang membaru v dengan bukti-bulr dan dalil-dalil al-Charan.
Dan Dia akan memasukkan cahaya ke dalam han serelah sebelumnya ia berada
dalam keadaan terkunci yang tidak pernah dapat dijangkau oleh siapa pun,
Mahasuci Allah, Rabb Pemberi perunjuk kepada siapa saja yang Dia kehendaki
setelah i1a berada dalam kesesatan, dan akan menyvesatkan orang-orang yang
dikehendaki-INya juga setelah ia berada dalam kesempurnaan perunjuk. Dia-
lah Rabb vang mengerjakan apa saja vang dikehendaki, Dia Mahabijaksana
dan Mahaadil dalam segala perbuatan, Mahalembut, Mahamengetahui, Maha-
besar, lag Mahatingg.
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Sesunggubnya orang-orang yang membenarkan (Allab dan Rasul-Nya) baik
laki-laki maupun perempuan dan meminjamkan kepada Allab peinjaman
yang baik, niscaya akan dilipatgandakan (pembayarannya) kepada mereka;
dan bagi mereka pabala yang banyak. (QS. 57:18) Dan orang-orang yang
beriman kepada Allab dan Rasul-Nya, mercka itu orang-orang shiddigin
dan orang-orang yang menjadi saksi di sisi Rabb mereka. Bagi mereka pabala
dan cabaya mereka. Dan orang-orang yang kafir dan mendustakan ayat-
ayat Kami, mereka itnlab penghuni-pengbuni Neraka. (8. 57:19)

Allah 3 menceritakan tentang pahala yang akan diberikan kepada
lakilaki maupun perempuan yang menyedekahkan harta benda mereka kepada
orang-orang yang n membutuhkan, orang-orang fakir dan miskin:
€ 2 5 00,500 b "Dan merska meminjambkan krpadaAﬂ.f.&pm;am yerrag
baik. " Yakni, mereka menyerahkan harta mereka dengan niar tulus karena
mencari keridhaan Allab. Mereka tidak mengharapkan balasan apa pun dan
orang-orang yang telah mereka beri, ridak pula ucapan terima kasih. Oleh
karena itu, Allah Ta"ala berfirman, € I-..:gJ el ¥ 'NE:C.:I]M akan diﬂ’fpﬂtgﬂﬂﬂd—
ke (perbayaranmya) kapads meveka.” Artinya, kebaikan yang mereka kfr]:.kan
akan dibalas sepuluh kali lipatnya dan bahkan lebih hm}ak da.n itu, mencapai
tu]ul't ratus kali hp:ll: atau bahkan lebih lagl dari 1w, £ I:._,f _,-- ..|. 1% “Dan bq:g;
mereka pabala yang banyak. " Yakni, pahala yang melimpah lagi baik, tempat
kembali yang baik lagi mulia.

Dan firman Allah Ta'ala, € &,a52%0 23 o) 427 306020 2, 3 "Dan
orang-orang yang beriman kapada Allah dan Rasul-Nya, mercka itu orang-orang
shiddigin, " yang demikian itu merupakan kalimar yang sempurna, di mana
Allah Ta'ala menyifati orang-orang mukmin sebagai orang-orang shiddiqun.

Al Aufi mtnu:ntnkan dari lhnu ‘Abbas ik, mengenai firman Allah
Ta'ala, § 02050 12 2l ) &0 (wdly 3 "Dan ovang-orang yang beriman
kapada Allah dan R:;sia'!' N:MF uzerﬁku it 0rang-orang shiddigin, " bagian ayat
Iﬂld.lplsahklﬂ li:..:\ e N -'...i.' :+- e r-IJ-.|----|4 ¥ “Dan arng—mng}mg men-
Jaedi sakst df sisi Rabb mereka. Bagi mercka pabals dan cabaya mereka.
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Abudh Dhuha mengatakan: "Mereka itulah orang-orang sl-m:ld.u;'u.n

Kemudian Dia mengawali kembali melalui firman- h}ra, § e e gk,

"Dan orang-orang yang menjadi sakst di sisi Rabb mereka.” Demikianlah yang
dikarakan oleh Masrug, adh-Dhahhak, Mugatil bin Hayyan dan lain-lain,
Al-A'masy menceritakan dani Abudh Dhuha, dari Masruq, dari 'ﬁl:rdullah
bin Mas'ud mengenu b 1 firman Allah Ta'ala, € ; ."'l‘..- NETIN -1._l F ..._?-,;A..n.l ...h ..l..l J
¥ "Mercka itulab orang-orang shiddigun. Dan orang-orang yang menjadi saksi
di sisi Rabb mereka, " 1a mengatakan: “Mereka terdin dan tiga golongan,
yaitu orang-orang yang bersedekah, orang-orang shiddiqun, dan crang-
orang yang man  syahid. Sebagaimana yang difirmankan Allah Ta'ala:
{ uJL.:-II_,iTJ-f—JtULM-LaJHW|L,n-'HLFm||_~| .q..-I'A.t.._J.-‘:lla._,l_r.-Jl_,d.l| .:-:,}

"Dan barangsiapa yang mentdati Allah dan Rasul- N}u, meeveka it akan P
sama dengan orvang-ovang yang dianugerahi nikmat olebh Allab, yaitu pava Nabi,
para shiddigun, dan orang-orang yang mati spabid sevta ovangovang yang shalih. "
(Q5. An-Misaa': 69),

Dengan demikain itu, Allah Ta'ala telah membedakan antara orang.
orang shiddiqun dan orang-orang yang mati syahid. Hal itu menunjukkan
bahwa keduanya merupakan dua golongan vang terpisah. Dan tidak diragu-
kan lagi bahwa shiddig lebih tingg kedudukannya daripada syahid Sebagaimana
yang dinwayatkan oleh Malik bin Anas 855 dalam kitabnya al-Muwatheha',
dari Abu 5a'id al-Ehudri, bahwa Rasulullah # bersabda:

:_;:-.:m u.j",?jln 1.3:,.;.1:,,55 S 'P.gi}! o n....l_’ﬁ'l ;pﬁ u:,:l-_,::! e ) 'JAT :.H 0

(( r.’g.-}h}.ah.! -....lJAn.'ll- J'I JJ:.-.UI ._ﬂ'ﬂ'l J.;l.m.'h
"Sﬂmgg}ﬂinya F:nghm'u surg,a akan {Llapa.l: s:llmx:l melihat para nghum
kamar yang berada di aras mereka, sebagaimana kalian melihat bintang vang

berkelap-kelip vang tinggi menjulang di atas ufuk, dan arah timur maupun
barat, karena adanya perbedaan keutamaan di antara mereka.”

Para Sahabar berkata: "Ya Rasululah, iru adalah tempat-tempat para
Maba yang ndak akan dapar digapai oleh selain mereka.” Beliau menjawab:

(-Gl ey ity VT 0y ol o gl ()

"Benar. Demi Rabb yang jiwaku berada di tangan-MNya (akan ada yang dapat
menggapainya). Mereka adalah orang-orang yang beriman kepada Allah dan
membenarkan para Rasul.”

Al-Bukhari dan Muslim telah sepakat meriwayatkannya dari hadits
Malik.

Ulama yang lmnn}'a mengatakan "Yang dimaksud dengan firman
Allah Ta'ala, € l-q.u e o Tagy Oy aall 1 200\ b Mereka itulab orang-orang
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shicdigun, Dan ovang-orvang yang menjadi saksi di sisi Rabb meveka,” dengan
demikian, Allah Ta'ala menceritakan tentang orang-orang vang beriman kepada
Allah dan Rasul-Nya bahwa mereka adalah orang-orang shiddiqun dan para
syuhada.” Demikian yang diceritakan cleh Ibou Jarir dart Mujahad.

Dan firman Allah Ta'ala, € oo, e ;T:'qi:-.'l.; ¥ "Dan ovang-ovang yang
menfadi saksi di sisi Rabb meveka. " Yakni, di Surga vang penuh kenikmaran.
Sebagaimana yang diriwayatkan dalam kitab ash-Shabihain:

S TP TR - [T i et

l.;u;'...u uﬂrg;am\.r_gcraf.nﬂ-,#i:]tpﬁ?g_!fl_\&_ﬁcu}l ug )
1 €0 56 O B ) e ol s el ) b
W a5 Oy oS a8 e e gl JW ) U5 of Lo

up_,e‘fq.h J s

"Scsungguh nva arwah para s.}-ul'ladn' berada di dalam perut buru:l.g h:]au yang
beterbangan di Surga sekehendaknya, kemudian kembali menuju pelita-pelita
itu. Kemudian, Rabb-mu menjenguk sejenak, lalu Dia berfirman: "Apa yang
kalian inginkan?' Mereka menjawab: "Kami ingin Engkan mengembalikan
kami ke dunia, lalu kami berperang di jalan-Mu sehingga kami terbunuh lagi
seperti apa yang telah kami alami pertama kali.' Maka Allah berfirman: “Se-
Sl,lnggl.lhn}'ﬂ hku tf_'] :l.l'.l. ml:mutu'ikan bahwn mtrt.‘l".a Lid:lk ﬂkﬂ.'n kc‘mhﬂ.‘ii IJE‘.
ke sana (dunia).™

Firman Allah Ta'ala, € 25, oa7s il b "Bagi meveka pabala dan cabya
mereka, " Maksudnya, di sisi Allah, mereka akan mendapatkan pahala vang
banyak dan cahaya yang agung (besar) di hadapan mereka. Dalam hal itu,
mercka mempunyal tingkatan yang berbeda-beda sesuat dengan apa yang dulu
Pﬂm.ﬂ.h mi::n:ka ktrjal'l.lﬂ. d[ Llunia

Dan firman Allah Ta'ala, § vl el E0e 1,587 15 000 3
"Dan ovang-orang yang kafiv dan mendustakan ayar-ayar kami, meveka itnlah
penphinipenghini Nevaka, " Setelah Allah Ta'ala menyebutkan orang-orang
vang berbahagia dan tempat kembali mereka, Dia menyertakan penyebutan
0 r.lng‘{:ur:l.nﬁ }':Iﬂg L'L'l.ﬂkﬂ d.:l.l'.l ml:nj I'_'j.a.’i!i:l.ﬂ ki."a.d.l:lﬂ ITIETCI'CQ..
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Ketabuilab, babwa sesunggubnya kelridupan dunda itw banyalal permainan
dan seswatn yang melalaikban, perbiasan dan bermegab-megal antara kamun
serta berbangga-bangga tentang banyaknya barta dan anak, seperti bujan
Vang tanam-tanamannya mengagnmban para petani; kemudian tanaman
itn menjadi kering dan kamy libat warnanya kuning, kemudian bancur,
Dan di akbirat (nanti) ada adzaly yang keras dan ampunan dari Allab serta
kevidbaan-Nya. Dan kelbidupan dunda ind tidek Lain banyalaly kesenangan
yang menipu. (S, 57:20) Berlomba-lomnbalaly kawe kepada (wmendapatban)
ampunan dari Rabb-mu dan Swrga yang Ivasaya seluas langit dan noni,
yang disediakan bagi orang-orang yang beriman kepada Allah dan Rasul-
Mya. Itulab karsunia Allab, diberiban-Nya kepada siapa yang dikebendalki-
Nya. Dan Allab mempunyat karnnia yang besar. (5. 57:21)

.IﬂI.I]JI.h rﬂf l;icrf‘inn:ln l.H.ﬂ'l:.]:r'.El. mf‘]‘l:nda:hl-cm d_a.n :I'r_l.:n :Lr!aJ‘ian kl:]'tidup.ln
dunia, € Y51, JA40 o Iy oS TRy 5y el Sl D GG Wl “Babuwa
seswmggubmya kebidupan dunta ity hanyalah permainan dan swatu yang melalai-
kan, perbigian dan bermegalmegab antara kamu sevta berbangpa-banigga tentang
banyaknya barta dan anak.” Yakni, yang dihasilkan oleh hal-hal duniawi bagi
penghuninya hanyalah vang disebutkan ini. Yang demikian ity sebagaimana
firman Allah Ta'ala:

Ll STy Kadly B L ek ety Loy (1 [ 2 L8 AT Y

§ A S sl iy A B S I ey R
“Drijadikan indab pada (pandargan) manusia kecintaan kepada apa-apa yang
ditnginkan, yaitu; wanita-wanita, anak-anak, barta yang banyak dayi fenis emas,
perak, kuda piliban, binatang-Finatang ternak, dan sawab ladang. Teulal ke-
senangan bidup di dinia, dan di sisi Allab-lab tempat kembali yang bazk. " (5.
Al Tmran: 14).
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Kemudian, Allah Ta'ala memberikan perumpamaan bahwa kehidupan
dunia sebagai bu.ng:l yang akan hancur dan nikmar yang pasti hilang, di mana
Dia berfirman, € ¢ o5 ¥ "Seperti bujan. " Yaitu, hujan yang turun setelah
manusia berpumf. asa.,

Firman Allah Ta'ala selanjutnya, € <2 _,L_:i'l Lasld "Yang tanam-
tanamaniya menpagumban para petani. " Maksudnya, ranaman-tanaman yang
tumbuh akibar turunnya hujan it menakjubkan para perani. Sebagaimana
para perani itu merasa kagum dengan tanam-tanaman itw, maka demikian pula
kehidupan dunia, ia telah membuat orang-orang kahir rerkagum-kagum, karena
mereka iru adalah makhluk paling rakus dan paling tertank kepada kehidupan
dunia. § Gilas .,_,S'.., i Filal o5 -..;.c = ¥ "Kemudian tanaman it menjadi kering
dan kamu libat warnanya .&unmg, kemuidiarn menjadi bancwr, " Maksudaya,
tanaman ity berubah menjadi kering sehingga engkau melihatnya berwarna
kuning setelah sebelumnya berwarna hijau. Dan setelah itu semua berubah
menjadi lapuk. Yakni, berubah menjadi kering dan hancur, Demikianlah
kehidupan dunia berlangsung. Pertama muda belia, lalu menginjak dewasa,
kemudian menjadi lemah eak berdaya. Ketika perumpamaan itu menunjukkan
sirna dan musnahnya dunia yang pasti akan tesjadi, tdak mungkin ndak, dan
bahwasanya akhirar pasti ada dan tidak mungkin ridak, Allah mengingarkan
agar mewaspadai kehidupan dunia dan menanamkan kecintaan rerhadap ke-
baikan di dalamnya. Dia berfirman;

{ .__?-Jlb'l_.- ":|"|TI_|J_' :I_-._l I_,--._,J,..;J. ml ..-.1,.;.-.. J_J._.- ...n|_I.F- a_‘,:-lgll"!J} Dﬂﬂd-l
ak.ﬁ:m: (nantif ada adzab yang keras dan ampitnan dari Allab serta kemﬁmm
MNya. Dan kelrdupan dunia ini tidak lain hanyalab kesenangan yang menipn.”
Maksudnya, tidak ada lagi di akhirat -yang pasti datang dan sudah dekat itu-
kecuali hanya ada adzab »mg_pedlh itau ampunin dan kendhaan dan Allah.
Dan firman-MNya, € 3 .-I F L) i 1% "Dan fae:ﬂ:ia’upmr dumia vt tidak
Luint haryalah -E'esmr:g:m y.mg meﬂqmr Yakm semuanya itu hanya merupakan
kﬂ:na.rlg:u‘l [a.na., }'ﬂ.'l.'ig ITI.EI'.I.IPL'I. I‘-I.]p:l. S:]a '}rmg cl:l'.ldl:ru.ug kﬂpﬂdm}a Sﬂslmg-
guhnya manusia yang temipu olehnya dan dibuarnya rerkagum-kagum, sehingga
ia meyakini bahwasanya tidak ada alam lain selain dunia dan tidak ada akhirat
serelah dumnia, padahal sesungguhnya 1a (dunia) sangar hina dan sangat kecil
dibandingkan dengan alam akhirat.

Ibnu Jarir meriwayatkan dari Abu Hurairah o2 , ia bercerita: “Rasulullah
#E& bersabda:

£ 3 i Ve g Gy I (S Y B A y)
o -4 ._:J:-':}'

"Saru tempar sepanjang cambuk di Surga lebih baik danpada dunia dan seisinya.
Bacalah, Dhar kebidupan dunia ini tidak lain barryalab kesenangan yang menipn. ™
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Hadits ini ditegaskan di dalam kivab Shabib tanpa adanya tambahan,
Wallazhu a'lam.

Imam Ahmad meriwayatkan dari ‘Abdullah, ia bercerita: “Rasulullah
& bersabda:

(25 o YNy 4 82 1o (Sl ) ST Rl

‘Sungguh Surga itu lebih dekar kepada salah seorang di anvara kalian daripada
tali sandalnya. Dan MNeraka pun sama dengan hal itu.™

Imam al-Bukhari meriwayatkan hadits tersebut sendirian dalam bab
ar-Ragas-ig dan hadits ats-Tsaun, dari al-A’masy.

Dan dalam hadire di aras rerdapar dalil yang menunjukkan dekarnya
kebaikan dan keburukan dari ummar manusia. Karena demikian keadaannya,
maka Allah Ta'ala memerintabkan untuk segera menuju kepada kebaikan
dengan mengerjakan ketaatan dan meninggalkan berbagai larangan yang dapat
m:ngh.apuskan dosa dan kesalshan dan mendapatkan pahala sera derajar (yang
nggi Oleh karena iru, Allah Ta’ ala I::erfirman
LN I AR R Ve oy .5-1_, oom R l_,a.L_- ¥ “Berlomba-lombalah
kamu kepada r'mendap.z.tkan) ampunan davi Rabb-mu dan Surga yang lasitya
selwas langit dan bumi,” da.n  yang dimaksud di sm: adalah sewms langit dan
b, {,...h.n.‘lJ.m!-l h-h’ RicH ..~-..-r.u.-" R TER g iy |yl S -.---'} "Yang
disediakan bagi orang-orang yang beiman kepada “Allah dan Rasul Nya. Itilak
karunia Allah, diberikan-Nya kepada siapa yang dikebendaki-Nya. Dan Allah
menpuryai karunia yang besar, " Maksudnya, apa yang telah diberikan Allah
kepadanya semata-mata merupakan bagian dari rahmar dan karunia-Nya yang
diberikan kepada mereka, juga tidak lain merupakan kebatkan-Mya.

5E s saiais <
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Tiada sesnatn bencana pun yang menimpa di bumi dan {tidak pula) pada
divimu sendiri melainkan telab tertnlis dalam kitab (Lanbol Malfuzh) se-
belum Kami menciptakannya. Sesunggubnya yang demikian itn adalab
mudaly bagi Allab, (QS. 57:22) (Kami jelaskan yang demikian itu) supaya
kamu jangan berduka cita terbadap apa vang Input darimu, dan supaya
kamu jangan terlale gembira terbadap apa yang diberikan-Nya kepadamu.
Dan Allab tidak menynkai setiap orang yang sombong lagi membanggakan
diri, ((Q8. 57:23) { Yaitn) orang-orang yang kikir dan menywrnb mannsia
berbuar kikir. Dan barangsiapa yang berpaling (dari perintab-perintab
Allab), maka sesungegubnya Allab, Diadalb Yang Mabakaya lagi Mabaterpuji.
(QS. 57:24)

Allah 3 menceritakan tentang takdir-Mva yang telah diterapkan ter-
hadap makhluk-Nya sebelum Dia memula: menmprakan nya. Allah Ta'ala
berfirman, ¢ -.g—-v o y Pt ‘5' e ._._-.... o el T ¥ "Tidak .::.ri'a's:mtn bencana
pun yang menimipa di buurnti dan ticak p:f!e:pm’a dirimu sendiri. ™ Yakni, di ufuk
maupun di dalam diri kalian, € GEZ ol (5 2oL 5 W1 ¥ "Melainkan telab
tertulis dalam kitab (Lanhul Mabfiuzh) sebelum Kami menciptakanya. Y akni,
sebelum Kami (Allah) menciprakan manusia dan makhI_uk hidup lainnya.
Sedangkan yang lainnya menga{aka.n “Yakni, Ll ol 5 e (sebelum Kami
mencup:aka.nn], a) kembali kepada 'Y (dirimu).” Dan ada pula yang me-
ngatakan, bahwa kata itu kembali kepada musibah. Dan yang paling benar,
bahwa kata itu kembali kepada pencipraan makhluk dan ummar manusia
karena adanya dalil ayar yang mengarah ke sana. Qa:adah mengarakan: “Tidak
ada suatu musibah pun yang menimpa di bumi.” Lebih lanjut ia mengatakan:
"Yakni, musim kemarau.” 4 -S—ul u—t V3 ¥ "Dan tidak pula (pada) dirimu
sendirt, " Qatadah berkara: “Yakni lapar dan rasa sakir." Kemudian ia mengata-
kan: *Telah samp;i k:p;rja kami bahwasanya tidak ada seorang pun yang
tertimpa musibah dengan temusuk kayu, kakinya terkena batu dan urataya
putus melainkan disebabkan oleh suaru dosa, dan yang dimaatkan oleh Allah
adalah lebih banyak.”

Ayar yang agung ini adalah dali] paling nyata untuk mematahkan paham
Qadariyvah vang menafikan pengetahuan Allah yang ada sebelumnya.

Imam Ahmad menwayatkan® dari "Abdullah bin “Amr bin al-' Ash, ia
berkata: “Aku pernah mendengar Rasulullah $8 bersabda:

« ;._;jﬁum_pﬁu._n,._,h uIJ_i-J.-:'l.idl @iy

‘Sesunggubnya Allsh relah menetapkan rakdir-takdir (ketentuan) makhluk
lima puluh ribu tahun sebelum langit dan bums diciprakan.™

! Dengan samadnya.
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Muslim meriv.'a}'ar.ka.n dh dalarn kiab .ﬂ.&rﬂ:iﬁq‘tya dan hadits ‘Abdullah
bin Wahb. Ibnu Wahb menambahkan:

(sl Jo 5 05y )
"Dhan adalah 'Ari}-'-N}'a berada di atas "

Demikian yang diriwayatkan oleh at-Tirmidzi dan 1a mengatakan:
“Hadirs tersebut hasan shahih.”

Firman-Nya, 4 2 & 5 205 2 b "Sesunggubnya yang demikian itn
adalah mudab bagi Allab.” Artm].'u., bahwa ilmu Allah (Allah menge:ahm}
tentang segala sesuatu sebelum penciptaan dan penulisannya orang pasti sesuai
dengan kejadian yang ada pada saar kejadian itu terjadi adalah mudah bagi
Allah, karena Dia mengetahui yang telah dan akan terjadi. Dan sesuatu yang
tidak akan terjadi dan kalau saja tefjadi, dan bagaimana resjadinya Allah telah
mengetahuinya.

Dan firman Allah Ta'ala, € 250 T 1,072 YL 680 Lo G o basoy
"Supaya kamu fangan berduka cita terbadap apa yang luput darin, dan supaya
ka‘mn}kﬂgdn terlaln gembzra Is.‘r.fmd'.zp apa yang d'if)zrfk;:n-h'}r.:; .{'{'p.;d..:mr.r. "
Maksudnya, Kami telah memberitahukan kepada kalian tentang pengetahuan
Kami yang lebih dahulu ada, dan penulisan (perencanaan) Kami rentang segala
sesuatu sebelum diadakannya dan keretapan Kami rerhadap alam ini sebelum
diwujudkannya agar kalian mengerahui bahwa apa yang menimpa diri kalian
bukan untuk menyalahkan diri kalian, dan apa yang tidak ditujukan kepada
kalian, maka tidak akan pernah menimpa kalian. Oleh karena itu, janganlah
kalian berputus asa rterhadap sesuatu yang |1.Lpul dart kalian, karena jika Dia
menetapkan sesuary, sudah pasti akan rerjadi. € LU L L2 E Y B Dan supaya
kamu jangan terlalu gembira tevhadap apa yang dibertkan-Nya kepad.amrr ™Y akni,
vang datang kepada kalian. Kara 257 berarti memberi kalian, dan kedua
pengerian tersebut sama. Dengan kara lain, janganlah kalian membanggakan
diri atas orang lain karena nikmar vang telah diberikan Allah kepada kalian.
Karena nikmart itu darang bukan karena usaha dan jerith payah kalian, tetapi
1a darang karena sudah menjadi ketetapan Allah Ta%ala sekaligus sebagai rAzks-
Nya yang diberikan kepada kalian. Janganlah kalian menjadikan nikmar Allah
itu untuk suatu kejahatan, kesombongan dan berbangga diri atas orang lain.
Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, € = 20 -*" LG -'~' % “Dan
Allab vidak menywhai setiap ovang yang sombong lagi mrmbangg.aak_m dirs."
Maksudnya, membangga-banggakan din, sombong dan merasa lebih tinggi
dari orang lain.

LI T W W W W W W g W W W W W a W p W gV W W

Thrimah mengatakan: "Tidak ada seorang pun melainkan akan merasa-
kan bahagia dan sedih, Terapi, jadikanlah kebahagiaan it sebagai wujud rasa
syukur, dan jadikanlah pula kesedihan sebagal kesabaran.”
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Selanjutnya, Allah Ta'ala berfirman, € JJt L3 500 0,60 003
“(Yaitu) ovang-orvang yang kikir dan menyuruh manisia berbuat kikir.” Yakni,
mereka mmgegakan kemunkaran dan mendorong orang lain wntuk mengerja-
kannya pula. € [ 23 ¥ “Dan barangsiapa yang berpaling,” *yakni dari perintah-
perintah Allah dan ketaatan kepada-Nya, € i [0 ;A L ol b "Maka sesung-
giibirya Allab, Dia-lab Yang Mabakaya lagi Habarmp;q:

A G A S

P -~ _j_;l.l'- - R

d_w__g.h.l..ul_}uh 4_.3 .AJJL-L' th_f_}_L...qAJILL}‘LJL _,ALJ'
{il Spelpal et [ Cesyy g E-L‘-‘Ju‘*u

Sesunggubnya Kami telal mengutns Rasul-Rasul Kami dengan membawa
bukti-bukti yang nyata dan telab Kami tnrunkan bersama mereka al-Kitab
dan neraca (keadilan) supaya manusia dapat melaksanakan keadilan, Dan
Kami ciptakan besi yang padanya terdapat kekuatan yang bebat dan ber-
bagai manfaat bagi manwsia, (supaya mereka mempergunakan besi itw) dan
supaya Allab mengetabui siapa yang menolong (agama)-Nya dan Rasul-

Rasul-Nya padabal Allab tidak dilibatnya. Sesunggubnya Allab Mabalkwart
lagi Mabaperkasa. (5. 57:25)

Allah 3% berfirman, € <y G2 G 050 Y “Sesunggubnya Kami telab
mengutns Rasul-Rasul Kami dengan membawa bukti-bukts yang nyata. " Yakni
dengan be rbag:a.t macam mukjizat, hujjah-hujjah dan dalil-dalil yang kuar.
§ A% 3 W3 b "Dan telab Kami turunkan bersama mereka al-Kitab."
Yakni, berita yang benar. & olaly ¥ "Dan neraca, " yairs keadilan. Demikian
yang dikemukakan oleh Mujahid, Qaradah, dan lain-lain. Irulah kebenaran
yang diakui oleh akal sehat yang menentang berbagai pendapar (pemikiran)
yang menyimpang. Sebagaimana firman Allah Ta'ala:

§ Dl ey Gty Sy 3 "Dhan Allab telab meninggikan Langit dan Dia meletak-
kan nevaca keadifan. " (5. Ar-Fahmaan: 7).

chh karcna. itu, di dalam surat ini Allah Ta'ala berfirman:
§ Ll ol el B ”.S'.r;paj.la manusia dapat melaksanakan keadilan.” Yakni,
kebenaran dan keadilan, yaitu dengan cara mengikuti apa yang telah disampai-
kan oleh para Rasul sekaligus mentaati segala apa yang dipenintahkan kepada
mereka. Sesungguhnya apa yang para Rasul bawa itu adalah kebenaran yang
tidak diragukan lagi dan tidak ada kebpnaraﬂ lain selainnya. Sebagaimana
firman Allah Ta'ala: 4 ‘&'J.r-} e 4, 3005 205 ¥ “Telab sempurnalab kalimat
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Rabbmu (al-Quer-an) sebagai kalimat yang benar dan adil. ™ (5. Al-An’aam;
115). Artinya, benar dalam beritanya dan adil dalam perintah serta larangan-
nya.

Firman-MNya lebih lanjur, 4 322 "l g i 350 b "Dan Kami
ciptakan besi yang padanya tevdapat kekuatan yang bebat. " Maksudnya, Kami
telah membuat besi untuk menekan orang-orang yang menolak kebenaran
dan menentangnya setelah hujjah disampaikan kepada mereka. Oleh karena
1w, Rasulullah & menetap di Makkah serelah mendapatkan risalah kenabian
selama viga belas tabun, selama iru relah diwahyukan kepada beliau surat-surat
Makkiyyah yang semua itu merupakan bantahan rerhadap orang-orang musyrik,
penerangan dan penjelasan mengenai tauhid sekaligus sebagai buku,

Setelah hujjah ditegakkan bagi orang-orang yang menentang, Allah
Taala mensyari'atkan hijrah dan memerintahkan mereka untuk berperang
dengan pedang, memenggal batang leher, dan terhadap siapa saja yang me-
nentang, mendustakan dan membangkang terhadap al-Qur-an serta mendusta-
kannya.

Ahmad dan Abu Dawud telah meriwayarkan dari Ibou ‘Umar o,
1a bercerta: “Rasulullah 38 bersabda:

T T W N W e e N e e e N T T, T, T,
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‘Aku diutus dengan membawa pedang sebelum har Kiamar darang, sehingga
ha.n}';]. ]"i.]].ﬂh Sqia }'H.ITE di[badahi; tinda SIELC'LIII.'I. blg['N}'E. D:I.I'.I. Dia ITI.En.j al:lﬂ':a.n
rizkiku berada di bawah naungan rombakku, serta menjadikan kehinaan dan
kerendahan ada pada orang-orang yang menentang perintahku. Dan barangsiapa
menyerupai suatu kaum, berart ia termasuk golongan mereka.™

Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, € L8 :r:.;' sd ¥ "Vang pacarya
terdapat kekuatan yang bebat.” Yakni persenjataan, seperti pedang, tombak,
lembing, baju besi, dan lain-lain. € A5 &0 S, % "Dan berbagai manfaat bagi
manusia,” yakni, dalam kehidupan mereka, seperti (bahan membuar) mara
bajak, kampak, beliung, gergaji dan alat-alar untuk bertenun, berladang, me-
masak, membuat roti dan apa pun yang manusia tidak akan dapat berakrifiras
kecuali dengan menggunakan alat tersebut.

Dan firman Allah %, € _2hu 52 270 0 20 2800 3 "Dan supaya Allah
mengetahui siapa yang menolong (agama)-Nya dan Rasul.Rasnl-Nya padabal
Allab tidak dilibatrya, " Yakni, orang yang m:n}-‘a.nsh{lg pedang dengan niat
untuk menolong agama Allah dan Rasul-Mya, € w7 ¢ &0 8 3 "Sesnnggndorya
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B o AL HADIID m

Allah Mabakuat lagi Mabaperkasa. " Yakni, Mahakuat dan Mahaperkasa, Dia
akan membantu siapa saja yang menolong-Nya, tanpa d.alatarhelakangu ke-
butuhan-Nya terhadap manusia. Dan suungguhn}n Allah mensyar 'atkan
jthad itu hanyalah untuk mengup sebagian mereka melalui sebagian lainnya.
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Dan sesunggubnya Kami telab mengutus Nuby dan Tralbim dan Kami jadi-
kan pada ketwrunan kedwanya kenabian dan al-Kitab, maka di antara mereka
ada yang menerima petunjuk dan banyak di antara mereka yang fasig. (QS.
57:26) Kemudian Kami iringt di belakang mereka dengan Rasul-Rasud Kami
dan Kami iringi (pula) dengan ‘Isa putera Maryam; dan Kami berikan ke-
padanya Injil dan Kami jadikan dalam bati orang-orang yang mengikmtinya
rasa santun dan kasib sayang. Dan meveka mengada-adakan rabbaniyyal
padabal kami ddak mewafibkannya kepada meveka tetapi (mereka sendiri-
Lal yang mengada-adabannya) wnenk mencari bevidbaan Allab, laln mereha
tidak memelibaranya dengan pemelibaraan yang semestinya. Maka, Kami
berikan kepada orang-orang yang beriman di antara mereka pabalanya dan
banyak di antara mereka orang-orang yang fasik. (QS. 57:27)

Allah ¥ memberitahukan bahwa sejak mengutus Nuh 52, Dia udak
mengutus .wt:lal'tn}fa SEOrAng Rasul dan MNaba pun melankan dan keturunan-
nva. Demikian juga dengan MNabi Ibrahim 522, Dia tidak menurunkan satu
Kirab pun dari langit dan ridak pula mengutus seorang Rasul serta tidak me-
wahyukan kepada seorang pun melainkan dia berasal dan silsilah keturunan-
nva. Sfbagmmam_}ang difirmankan Allah Ta'ala dalam surat yang lain:

§ LB D G 3 UR b "Dan Kami jadikan kenabian dan al-Kitab pada
kﬂnmmnﬂ)u I:Q‘i Al :“Lnk:l.huut 7).
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Bahkan, rermasuk Mabi terakhir dari kalangan Bani Israil -‘Isa bin
Maryam #25- yang telah diberi kabar gembira atas kehadirn Rasul setelahnya,
Muhammad -3 chl-n lcan:n:l atu, Allah Ta'ala berf:lrman
& LAY ATy o o e T LTy o B B \ZE 2 Y Kemndian, Kami iring:
kan di E-'-E‘.I'.zk.zng shereka Rasul-Rasil Kami dan Kami iringkan prla Tsx putra
Maryam, dan Kami berikan kepadanya Injil. " Yaitu, al-Kirab yang diturunkan
Allah Ta'ala kepadanya, € e i 2000 o i o Uy ¥ "Dan Kami jadikan dalam
hati orang- -orang yang mengikntinys,” yakni para Hawariyyun (para pengikut
setia), € L0 Ul ¥ "Rasa santwn dan kdsaFJ suwrig. "rerhadap sesama makhluk,

Dran firman Allah &5, 4 L#‘,r-.l-." Wi, } "Dhan meveka mmgfad::-da’.zkan
rabbaniyyab, " Yakni, yang dibuar-buat oleh kaum Nasrani. § gls BEIE LD
"Padahal Kami tidak mewajibkannya kepada mercka.” MakSudn} a, sr:d.mg
Kami sama sekal ndak p:rnn]'l. ml:n.ﬁ}rari'atk an hal 1tu hagi mcre]ia, teta.pi.
mereka mengadakan hal seperti itu karena terdorong oleh din mereka sendin.

Sedangkan firman-Nya lebih lanjur, € & 2%, 2 W ¥ “Terapi (mercka
sendirilab yang mengada-adakannya) wntuk mencard kevidbaan Allah, " mengenai
hal 11 tcrd:pat dua pcnd:pat. F'l:rtam:l., -d.e:nga.n melakukan hal itu mereka
berrujuan mencari keridhaan Allah, Demikian yang dikarakan oleh Sa'id bin
Jubair dan Qaradah. Dan pendapat kedua menyatakan bahwa artinya, kami
tidak menetapkan hal tersebut bagl mereka, tl:tu.pi kami tetapkan hal tersebut

Firman-Nya lebih lanjur, L..hL: M UL b b "Laln merveba idak
memelibaranya d&'ngun pemelibaraan yang semestinya.” Maksudnya, mereka
tidak mengerjakan apa yvang mereka buar-buat itu dengan sebatk-bartknya.
Dremuikianlah, Allah hinakan mereka dan dua sisi. Pertama, karena mereka
telah berbuart bid'ah dalam menjalankan agama Allah, vaitu menjalankan
sesuatu yang tidak pernah dipenintabkan oleh Allah Ta'ala. Kedua, karena
mercka tidak mengerjakan apa vang mereka buar-buat itw dan yang mereka
akui sebagai suaru yang dapar mendekarkan mereka kepada Allah %,

Firman-Nya, € 3= 24 | (08 '_-__'._; b "Maka, Kami berikan kepada
OTANg-OFINE YANg beriman di antara mereka pabalanya. " Yakni, mereka yang
beriman kepadaku dan membenarkan disiku, € 2 a-i 25 525, b "Dan iun}r.a'k
di antara meveka orangorang fasik, " Yaiou, mereka vang mendustakan dan
menenmtang diriku.

Imam Ahmad merwayatkan, Husain Ibnu Muhammad- memberitahu
kami, dari Abu Sa'id al-Khudn <% bahwasanya ada scorang laki-laki vang
mendatanginya seraya berkata: “Berpesanlah kepadaku.” Maka Abu Sa'id
menjawab: “Engkau meminta kepadaku apa yang dulu pemnah aku pinta kepada
Rasulullah #%. Aku berpesan kepadamu untuk senantiasa bertakwa kepada
Allah Ta'ala, karena sesunggubnya Dia adalah pokok dari segala sesuaru.
Kemudian enghkau juga harus berjihad, karena jithad merupakan rabbaniyyah
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dalam Islam. Hendaklah engkau berdzikir kepada Allah dan membaca al-
Qur-an, karena sesungguhnya ia merupakan ruh dirimu di langit dan ingatanmu
di bumi.” Demikian yang diriwayarkan oleh Imam Ahmad. Wallaabn alam.
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Hai orang-orang yang beriman (kepada para Rasul), bertakwalab kepada
Allab dan berimanlab kepada Rasud-Nya, niscaya Allah memberikan ralmat-
Nya kepadamu dva bagian, dan menfadikan wntukmu cabaya yang dengan
cabaya itu kamu dapat berjalan dan Dia mengampunimuy, Dan Allab Maba-
pengampnn lagi Mabapenyayang. (QS. 57:28) (Kami teranghkan yang demikian
itn) supaya Abli Kitab mengetabui babwa mereka tidak mendapat sedikir
pun akan karnnia Allab {jika mereka tidak beriman kepada Mubammad),
dan babwasanya karunia it adalab di tangan Allab. Dia berikan karunia
itw kepada siapa yang dikebendaki-Nya, Dan Allab mempunyai karunia
yang besar. (8. 57:29)
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Sebagaimana yang telah disebutkan dalam hadits riwayat an-MNasa-i,
dari Thau ‘Abbas, bahwa ia pernah membawa pengertian ayat ini kepada dua
orang yang beriman dard kalangan Ahlul Kitab, di mana mereka akan diberi
pahala dua kali lipar, sebagaimana yang dikandung dalam ayar yang terdapar
dalam surar al-Qashash. Juga sebagaimana yang diseburkan dalam hadits asy-
Sya'bi, dari Abu Burdah, dari Abu Musa al-Asy'ari, di mana ia bercerita:
“Rasulullah 2% relah bersabda:
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‘Ada tiga golongan yang pahala mereka diberikan dua kali, yaitu seorang dari
kalangan Ahhul Kitab yang beriman kepada MNabinya dan beriman kepadalku,
maka 1a mendapatkan dua pahala, Lalu, seorang hamba yang menunatkan hak
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kan dua pahala. Dan kemudian orang yang membimbing budak wanitanya
dengan sebaik-baiknya, lalu ia memerdekakannya dan menikahinya, maka
baginya dua pahala,™

Demikian yang dirtwayatkan oleh al-Bukhari dan Muslim dalam kitab
ash-Shabibain. Penafsiran Ibnu ‘Abbas ini disepakati oleh adh-Dhahhak, “Uthah
bin Abi Hakim, dan lain-lain, Dan penafsiran itu pula vang menjadi pilihan
Ibnu Janr. Sedangkan 5a'id bin Jubair mengatakan: "Ketika Ahlul Kitab me-
nyombongkan diri bahwa mereka akan diberi pahala dua kali, Allah Ta"ala
menurunkan ayat ini kep :ada. ummat ini:

4 |_,r'|"§ .~5-:|.; A -Jl I L L_-g-ljl GG h "Hai orang-orang yang berinan
(kepada para Rasiel), bertakwalah kepada Allah dan berimanlab kepada Rasul-
Nya, niscaya AIIm’? memberikan rabmar-Nya kepadamu dua bagian. " Yakni, dua
kali lipat, € +2>; -0 d "Karena tabmat-Nya, " dan membenkan tambahan lagi
kepada mereka, € & 0,250 '-_1_« <} __|-'un¢_1 ¥ "Dan menjadikan unowkmu cabaya
yang dengan cabaya itu kanmu d'apdr berjalan. " Maksudnya, berupa petunjuk,

yang dengannya kahan dapar melihar dan melepaskan din dan keburaan dan
kebodohan, serta memberikan ampunan kepada kalian. Dengan demikian,
Allah telah memberikan cahaya dan ampunan kepada ummat Muhammad $&.
demikian yang dirtwayatkan oleh Ibou Janr.

Di antara dalil yang memperkuat pendapar tersebut adalah hadits vang

diriwayatkan oleh Ahmad dari Ibou "Umar <, 1a bercerita: "Rasulullah §&
telah bersabda:
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"Perumpamaan kalian dengan ummat Yahudi dan Nasrani adalah seperti se-
seorang vang mempekerjakan beberapa orang pegawai, lalu orang tersebut
mengatakan: “Siapakah yang bersedia bekerja unrukku dar mulai shalar Shubuh
hingga pertengahan siang, maka aku akan memberikan satu girath?" Ketahui-
lah, ummar Yahudi itulah yang bersedia melakukannya. Lalu berkata lagi:
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*Ashar, maka aku akan memberikan satu girath?’ Kerahuilah, ummar Nasrani-
lah vang bersedia melakukannya. Lalu berkara lagi: "Siapakah vang bersedia
bekerja untukku dari mulai shalar “Ashar hingga terbenam marahari, maka
ia akan mendapatkan dua qirath?' Ketahuilah, itulah kalian (ummat Muhammad)
yang bersedia melakukannya, Ummar Yahud: dan Nasrani menjadi marah
dan mereka mengatakan: 'Kami yang lebih banyak bekerja retapi lebih sedikir
upahnya.' [a bertanya: *Apakah aku relah menzhalimi kalian pada upah-upah
kalian iru?' Mereka menjawab: "Tidak.' Karanya lagi: "Tru hanyalah karunia
dariku vang aku berikan kepada siapa saja yang aku kehendaki""

Imam Ahmad merwayatkan dari Thou “Umar <, dan kami juga telah
diberitahukan mengenai hal vang sama oleh Mu-mil, dari Sufyan, dan ‘Abdullah
bin Dinar, dari Ibnu “Umar =i, yaitu hadits yang mirip dengan hadits Nafi',
darinya. Dinwayarkan sendini oleh al-Bukhan, [a meriwayatkan dan Sulaiman
bin Harb, dari Hammad, dati Nafi'. Dan hadits yang sama juga ditiwayatkan
dari Quraibah, dari al-Laits, dara INafi'.

Imam al-Bukhari merwayatkan dari Abu Musa % , dari Rasulullah
3%, beliau bersabda:
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"Perumpamaan kaum muslimin dengan orang-orang Yahudi dan Nasrani
SCpertl seorang yang m:mpcrkcrial{m suatu kaum. Kaum itu mengerjakan
pekerjaan untuknya dan pagl sampai malam han dengan upah tertentu. Lalu
mereka bekerja sampai pertengahan siang seraya berkara: '"Kami tidak butuh
upah apa yang kamu persvararkan kepada kami. Dan apa vang telah kami
kerjakan itu kami anggap batal.’ Lalu 1a berkata kepada mereka: “Jangan laku-
kan hal itu, Kerjakan sisa pekerjaan kalian dan ambillah upah kalian secara
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penub.’ Namun, mereka menolak dan pergi meninggalkannya. Kemudian
orang itu menyewa orang lain setelah mereka. Lalu 1a berkara kepada mereka:
‘Selesaikanlah sisa hari kalian dan kalian akan mendapatkan upah yang telah
aku persyaratkan kepada mereka.' Maka mercka pun mau mengerjakannnya
hingga ketika wakru mengerjakan shalat “Ashar tiba. Mereka berkata: "Apa
vang telah kami kerjakan kami anggap batal dan ambil kembali unoukemu upah
yang relah kamu janjikan itu.' Maka orang itu berkara: 'Selesaikanlah sisa
pekenaan kalian, sesungguhnya hanya tinggal sedikiv sekali wakiu vang tersisa.’
Mamun, mereka menolak. Selanjutnya, ia menyewa kaum yang lain lagi untuk
bekerja menyelesatkan sisa waktn dari han o, Maka, mereka pun mengerja-
kannya sampai matahari tenggelam, hingga akhirnya mereka pun berhasil
mendaparkan pahala dua golongan, Demikianlah perumpamaan mereka dan
cahaya yang mereka peroleh.”

Demikian hadits vang didwayatkan seadii oleh Imam al-Bukhari.

-Dleh karena i itu, J'illa.h & berﬂrru;m

# i e e S Oylas R it Yk ?np..:_}u Abli Kitab mengetabui
baboa mereka tidak meﬂda,m sedikit prine akan kavwnia Allab.” Maksudnya,
Eupﬂ}'ﬂ. bﬂnﬂ.]’-bfﬂﬂ.r terhu.litl hal’!‘n rd ml:rtk:l 1t Sama S‘Ekall Tld:lﬁ. :I:n.‘lﬂlpu.
menolak apa yang diberikan oleh Allah Ta'ala dan tidak juga da_pat membert
apa yang ditelak-Nya. {Hu Paidh 3 30 o127 5 oY I oL il Sy B "Dlan
Babwasamya karimia itn adalih di tangan Allah. Dia beriban karunia itu kepaca
siapa yang dikchendaki-Nya. Dan Allab memprenyai karunia yang besar.”

Mengenai firman-Nya, € oL 50 G0 115 %0 ¥ “Supaya Ablul Kitab
mengetabni, " Thau Jarir mengungkapkan: “Maksudnya, supaya mereka me-
nyadari.” Dan hal itu telah diceritakan dari Ibau Mas'ud, bahwa ia membaca-
nya dengan »% %, Demikianlah perkataan “Acha’ bin ‘Abdillah dan Sa'id bin
Jubair, Ibnu Jarir berkata: “Karena bangsa Arab menjadikan kara “v" (ridak)
sebagai penghubung Pada setiap kalimar ¥ ang masuk pada awal aran akhir
kalimar tersebut, maka ia tidak mempunyai arti. Sebagaimana firman Allah
Taala: § i Y ZLE G B Apzk.a.lh yang menghalangimn stk bevaud feepada
Adam)?” (Q5. Al- .ﬁ ragf: 12}
€AY By -J" Canig 3 ¥ "Dan apakab yang memberitabukan krpddamn
bakria apabila rrr_n.&;:zar a‘.mmg, miereka tidak akan beriman?™ (5. Al-An'aam
109). 4 & & Y :..g.-' S0l g5 L 270 b "Sumppnh tidak munghin .a.!as
(perdnduk) siatn wegeri yang telab Kami binasakan balwa mereka tidak akan
kembali (kepada Kami), " (QS. Al-Anbiyaa's 95),
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* Kata ¥ tidak diartikan+*

T T T T T T T T T T T T T T,

B W o P a B a W W g W a W W W g W gV W B W W B W W W, W, W, W, W W, Wi, Wy, Wi, e, Wy, Wy, Wy, ey, Wiy, W, W,

g W W W W W W g W W W W e W W W, W W W, W W, W, W, W, W)



